Presentation of the Blessed Virgin Mary Parish

88-19 Parsons Boulevard Jamaica, New York 11432
Telephone: (718) 739-0241  Fax: (718) 739-2753
www.presentationparish.nyc
Presentation jamaica ny@gmail.com

Pastoral Team

Administrator
Rev. Victor Manuel Bolafios

Parochial Vicar
Rev. Angel Luis Medrano

Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera

Music Director
Mr. Juan Valencia

Parish Secretary
Lesli Tiu

In Residence
Msgr. John O’Brien

Mass Celebrations
Monday to Friday:  12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),
5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)
Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)
Celebracion de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Espafiol)
Sébado: 9:00 a.m. (Espafiol); 12:15 p.m. (Inglés)
5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Espafiol)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)
Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Espafiol)
1:00 p.m. (Espafiol)

Confessions

Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.
6:00 p.m. to 6:45 p.m.

Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.
4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Confesiones:

Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.
6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Séabado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.
4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Parish Office Hours Thll’lj/-thlrd Sunday
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to in Ordinary Time

7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm
November 15, 2020

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sabado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm




Blessing of the Sick:

Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.

Bendicion de los Enfermos:

Se celebra el Primer Sdbado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Espafiol y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros dias por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
espafiol son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:

Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:

Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:

88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003

Youth Ministry:

Mrs. Evelin Herrera

Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:

Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:

Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningin tipo de cartas de
recomendacion.

Devotions/Prayer Groups:

O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass

Rosary: Mpnday — Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday — Saturday after
the 12:15pm Mass '

Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm

Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:

Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovacion Carismdtica Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm

Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm

Ministerio de Matrimonio Carismatico.: Todos los

Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00

Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCWI: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles

a las 8:00pm



THIRTY - THIRD SUNDAY
IN ORDINARY TIME

Mass Intentions

Sunday, November 15%
9:00 A.M. People of the Parish

11:00 A.M  José Jiménez / ¥ Maura Delgado / 1 Griselda
Martinez de Mendoza / ¥ Simén Murillo /
Santos & Natalia Yax (Aniversario de Bodas) / En
accion de gracias (Familia Lopez Menchu) / En accion
de gracias al Divino Niflo y a la Virgen del Cisne /
Jocelyn Gonzalez (Cumpleafios) /

1:00 P.M. + Manuel Florentin Lema

Monday, November 16™
Saint Margaret of Scotland; Saint Gertrude, Virgin
12:15 P.M In thanksgiving to the Blessed Virgin Mary
7:00 P.M. 1 Benditas Almas

Tuesday, November 17%
Saint Elizabeth of Hungry, Religious
12:15 P.M. Frances Swaggart (well-being)
7:00 P.M. f Mercedes Rodriguez

Wednesday, November 18"
The Declaration of the Basilicas of Sts. Peter & Paul, Apostles;
USA: St. Rose Philippine Duchesne, Virgin

12:15 P.M. 7 Solomon Ndumede
7:00 P.M. People of the Parish

Thursday, November 19%"
12:15 P.M. 1 Ann Revans
7:00 P.M.

1 Antonio Molanos

Friday, November 20
12:15 P.M. Marie Gaudin (Birthday)
6:30 P.M. Benediction
7:00 P.M. People of the Parish

Saturday, November 21t
The Presentation of the Blessed Virgin Mary
9:00 A.M. { Jorge Bermeo, T Elsa Isabel, 1 Pastor Maria Guevara
12:15 P.M. + Souls in purgatory
5:30 P.M. In thanksgiving to, and Blessing from St. Anthony
(Randolph Antoine & Valerie Adam)

7:00 P.M. People of the Parish

Next Sunday’s Readings

Ez 34:11-12, 15-17
1 Cor 15:20-26, 28
Mt 25:31-46 (160)

LET’S SAVE OUR CHURCH TOWER!

All of us, members of our beloved “Presentation of the Blessed Virgin Mary
Parish” are now involved in a major effort to raise $800,000 for an urgent
repair of our Church’s tower, which is seriously damaged. We invite
everyone in our Parish community to please make a pledge for this
campaign now by calling Ms. Faria Sookdeo at the Rectory: 718-739-0241.
The name of this Capital Campaign is “Generations of Faith” because we
belong to an uninterrupted chain of generations of people and families that
have been witnessing the Catholic faith in our Parish since its foundation,
130 years ago. That’s why, in addition to the tower repair, we will dedicate
some of the funds we raise to help the Senior Priests of our diocese (who
need our helping hand) and the youth, who are getting ready to keep the
flame of faith alive in our Parish after our departure. Do not waste time; call
Faria now!

SALVEMOS LA TORRE DE NUESTRA IGLESIA!

Todos nosotros, miembros de nuestra querida Iglesia de la “Presentacion de
la Santisima Virgen Maria” estamos ahora envueltos en un gran esfuerzo
conjunto para recaudar $800,000, a los fines de reparar la torre de nuestra
Iglesia, que se encuentra seriamente agrietada. Invitamos a todos y a cada
uno de nuestros feligreses, amigos y vecinos a que por favor haga su
promesa para esta campafia llamando a Faria Sookdeo a la Rectoria
parroquial: 718-739-0241. El nombre de esta gran Campana Capital es
“Generaciones de Fe” porque nosotros pertenecemos a una cadena
ininterrumpida de generaciones de personas y familias que han sido testigos
de la fe catdlica a lo largo de los aflos aqui en nuestra Parroquia de su
fundacion hace ya 130 afios. Por eso mismo, ademas de la reparacion de la
torre, también dedicaremos parte de los fondos recaudados a los Sacerdotes
Ancianos de nuestra didcesis (quienes necesitan nuestra mano amiga) y a
los jovenes, quienes se estan preparando para mantener encendida la llama
de la fe en nuestra Parroquia después que nosotros partamos. jNo esperes
mas, llama a Faria ya!

“Well done, good and faithful servant....” How are you
called to use your talents? If Christ may be inviting you
to faithful service as a priest or consecrated religious,
Contact the Vocation Office at (718)827-2454 or email:
vocations@diobrook.org

“Bien hecho, Servidor bueno y fiel... " ;Como estas
siendo llamado a usar tus talentos? Si te interesa el
servicio fiel a Cristo como un sacerdote o consagrado
religioso, Contacta a la Oficina de vocaciones al
(718)  827-2454 o al correo  electronico:
vocations@diobrook.org



mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org

The Pastor’s Message

Sunday, November 15, 2020 —
XXXIII Sunday in ordinary time (Cycle A)

I*" Reading: Prov 31:10-13;19-20;30-31; Psalm: 128;
2"! Reading 1Thes 5:1-6; Gospel: Mt 25:14-30

THE SACRAMENTS ARE AS
TALENTS THAT GOD GIVES US

Dear brothers and sisters,

Many blessings to you and your families...

Today we are going to share the reflections of Fr. Raniero
Cantalamessa on the message of the Word of God for this
Sunday:

The gospel for this Sunday is the parable of the talents.
Unfortunately, in the past the meaning of this parable has been
frequently misrepresented, or at least greatly reduced. When we
hear about talents, we immediately think of natural endowments
of intelligence, beauty, strength, artistic abilities. The metaphor
is used to talk about actors, singers, comedians ... The use is not
entirely wrong, but it is secondary. Jesus did not pretend to speak
of the obligation to develop the natural gifts of each one, but to
bring to fruition the spiritual gifts received from him. To develop
natural gifts, nature, ambition, and the thirst for profit already
push us. Sometimes, on the contrary, it is necessary to curb this
tendency to assert one's own talents because it can easily turn
into a desire to make a career and to prevail over others. The
talents that Jesus speaks of are the Word of God, faith, in a word,
the kingdom that he has announced. In this sense the parable of
the talents connects with that of the sower. To the different fate
of the seed that he has cast -which in some cases produces sixty
percent, in others it remains among the thorns, or is eaten by the
birds of the sky-, corresponds here the different profit made with
the talents. The talents are, for us Christians today, the faith and
the sacraments that we have received. The Word forces us to
make an examination of conscience: what use are we making of
these talents? Are we like the servant who makes them bear fruit
or like the one who buries them? For many, baptism itself is truly
a buried talent. I compare it to a gift package that one has
received for Christmas and that has been forgotten in a corner,
without ever having been opened or thrown away. The fruits of
natural talents die with us, or at most pass to the heirs; the fruits
of spiritual talents follow us to eternal life and will one day earn
us the approval of the divine Judge: "Well done, good and
faithful servant, you have been faithful in little things, I will give
you authority over the much: take part in the joy of your Lord ".

Sunday's first reading invites us to dwell on a particular talent,
which is both natural and spiritual: the talent of femininity, the
talent of being a woman. It actually contains the well-known
eulogy of women that begins with the words: "A complete
woman, who will find her?" This eulogy, so beautiful, has a flaw,
which obviously does not depend on the Bible but on the time in
which it was written and the culture it reflects. If you look
closely, you discover that this talent is entirely in function of the
man. His conclusion is: blessed is the man who has such a

woman. She knits him beautiful dresses, honors his home, allows
him to walk with his head high among his friends. I don't think
women today are enthusiastic about this accolade.

Leaving this limit aside, I would like to underline the relevance
of this eulogy of women. From everywhere the demand arises to
give more space to women, to value the female genius.

It is to be hoped that an era of women will finally open for the
whole of humanity: an era of the heart, of tenderness, of
compassion.

(Translated from Source: http://www.homiletica.org).

FOOD PANTRY /
DESPENSA DE ALIMENTOS

The food pantry takes place every
1%t and 3" Tuesday of the month from 4:30 p.m.

La despensa de alimentos son todos los primeros y
terceros martes de cada mes a las 4:30 p.m.

REGISTRATION / INSCRIPCIONES

Sunday / Domingo: 9:00 am — 4:00 pm.
Monday / Lunes: 4:00 pm. — 9:00 pm.
Tuesday / Martes: 6:00 pm — 8:00 pm.
Wednesday / Miércoles: 11:00 am — 9:00 pm.
Thursday / Jueves: 4:00 pm — 9:00 pm.
Friday / Viernes: 3:00 pm — 9:00 pm.
Saturday / Sabado: 9:00 am — 4:00 pm.

Legion of Mary
Would you like to involve yourself in apostolic work?

The Legion of Mary is looking for new members. The unit of
the Legion of Mary is called a praesidium, which holds a
weekly meeting, where prayer is intermingled with reports
and discussion. You may find them in the Sacred Heart,
room every Sunday after the 9:00 A.M. Mass




El Mensaje del Parroco

Domingo 15 de noviembre del 2020 —
Domingo 33 del Tiempo Ordinario (Ciclo A)

1° Lect: Prov 31:10-13;19-20,30-31 Salmo: 128;
2*Lect.: I Tes 5:1-6; Evangelio: Mt 25:14-30

LOS SACRAMENTOS COMO
TALENTOS QUE DIOS NOS REGALA

Mis queridos hermanos y hermanas,
Bendiciones para ustedes y sus familias...

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Padre Raniero
Cantalamessa, sobre el mensaje de la Palabra de Dios en este
Domingo:

El evangelio de este domingo es la parabola de los talentos. Por
desgracia en el pasado el significado de esta parabola ha sido
habitualmente tergiversado, o al menos muy reducido. Cuando
escuchamos hablar de los talentos, pensamos en seguida en las dotes
naturales de inteligencia, belleza, fuerza, capacidades artisticas. La
metafora se usa para hablar de actores, cantantes, comicos... El uso
no es del todo equivocado, pero si secundario. Jestis no pretendia
hablar de la obligacion de desarrollar las dotes naturales de cada
uno, sino de hacer fructificar los dones espirituales recibidos de él.
A desarrollar las dotes naturales, ya nos empuja la naturaleza, la
ambicion, la sed de ganancia. A veces, al contrario, es necesario
poner freno a esta tendencia de hacer valer los talentos propios
porque puede convertirse facilmente en afan por hacer carrera y por
imponerse a los demas.

Los talentos de los que habla Jesus son la Palabra de Dios, la fe, en
una palabra, el reino que ha anunciado. En este sentido la parabola
de los talentos conecta con la del sembrador. A la suerte diversa de
la semilla que ¢l ha echado -que en algunos casos produce el sesenta
por ciento, en otros en cambio se queda entre las espinas, o se lo
comen los pajaros del cielo-, corresponde aqui la diferente ganancia
realizada con los talentos.

Los talentos son, para nosotros cristianos de hoy, la fe y los
sacramentos que hemos recibido. La palabra nos obliga a hacer un
examen de conciencia: ;/qué uso estamos haciendo de estos talentos?
(Nos parecemos al siervo que los hace fructificar o al que los
entierra? Para muchos el propio bautismo es verdaderamente un
talento enterrado. Yo lo comparo a un paquete regalo que uno ha
recibido por Navidad y que ha sido olvidado en un rincén, sin
haberlo nunca abierto o tirado.

Los frutos de los talentos naturales acaban con nosotros, o como
mucho pasan a los herederos; los frutos de los talentos espirituales
nos siguen a la vida eterna y un dia nos valdran la aprobacion del
Juez divino: "Bien, siervo bueno y fiel, has sido fiel en lo poco, te
daré autoridad sobre lo mucho: toma parte en el gozo de tu sefior”.

La primera lectura del domingo nos invita a detenernos en un talento
en particular, que es al mismo tiempo natural y espiritual: el talento
de la femineidad, el talento de ser mujer. Contiene de hecho el

conocido elogio de la mujer que comienza con las palabras: "Una
mujer completa, ;quién la encontrara?". Este elogio, tan bello, tiene
un defecto, que no depende obviamente de la Biblia sino de la época
en la que fue escrito y de la cultura que refleja. Si uno se fija,
descubre que este talento esta enteramente en funcion del hombre.
Su conclusion es: bendito el hombre que tiene una mujer asi. Ella le
teje hermosos vestidos, honra a su casa, le permite caminar con la
cabeza alta entre sus amigos. No creo que las mujeres sean hoy
entusiastas de este elogio.

Dejando aparte este limite, quisiera subrayar la actualidad de este
elogio de la mujer. Desde todas partes surge la exigencia de dar mas
espacio a la mujer, de valorar el genio femenino.

Hay que augurar que se abra finalmente, para la humanidad entera,
una era de la mujer: una era del corazon, de la ternura, de la
compasion.

(Source: http.//www.homiletica.org)

Grupos de Familia
AL-ANON y ALATEEN

Grupo 24 Horas

Reuniones: Sabados 2:00pm-4:00pm
Iglesia Presentacion de la Santisima Virgen Maria
88-19 Parsons Boulevard
Jamaica, NY 11432 tren @ parada Parsons Blvd.

¢, Su Hogar esta triste porque alguien bebe demasiado?
NOSOTROS PODEMOS AYUDARLE...
Para mas Informacion: (917) 513-3690

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by
the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.
All employees and volunteers who have contact with children must
attend a Virtus session, sign a code of conduct and submit to a
background search. If you need to register for a Virtus session please do
so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do everything
possible to see that all people, particularly children, are safe in all
pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions
will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free,
confidential reporting number 1-888-634-4499

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO
La Parroquia de la Presentacion de la Bienaventurada Virgen Maria,
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente
Seguro exigidos por la Didcesis de Brooklyn y la Conferencia de los
Obispos Catolicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y
voluntarios que tengan contacto con nifios y/o menores de edad deben
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Coédigo de
Conducta y deben depositar una autorizacién para una revision de
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesion de
“Virtus”, por favor vaya a la pagina: www.virtus.org La Didcesis de
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las
personas, particularmente los nifios y menores de edad, se encuentren
seguros con respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y
racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas criminales no
seran aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal diocesano
(sacerdotes, diaconos, profesores, empleados, voluntarios en escuelas o
parroquias) por favor llame al siguiente nimero de teléfono sin cargos:
1-888-634-4499.



http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPANOL

Nota: Antes del Bautismo, los Padres y Padrinos deben registrarse en
persona. Las inscripciones son todos los Domingo después de cada Misa
en Espariol. Debe de trae el Acta de Nacimiento del nifio/a. También
deben participar en una clase preparatoria (2 horas) el dltimo Sabado de
Mes o en la fecha acordada al momento de registrarse.

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH

Note: Before the actual Baptism, both parents and godparents
have to register in person. Registrations are available after all
Masses on Sunday in O’Brien Hall upstairs. The child’s Birth
Certificate must be presented at registration. A preparation class
(2 hour length) for both parents and godparents is mandatory and
the schedule will be given at the time of registration.

1:45 p.m. 1:45 p.m.
FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER
Sabado, noviembre 21 Diacono John Solarte
Sabado, diciembre 5 Diacono Raul Elias Saturday, November 14" Deacon Raul Elias
Sabado, diciembre 19 Diacono John Solarte Saturday, December 12" Deacon Raul Elias

¢POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA?

TE QUEREMOS AYUDAR
LLAMANOS: 718-739-0241

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH?
WE CAN HELP YOU
GIVE US A CALL: 718-739-0241

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: PARISH FINANCIAL INFORMATION:
REPORTE FINANCIERO SEMANAL WEEKLY FINANCIAL REPORT
DESDE: Noviembre 2, 2020 HASTA: Noviembre 8, 2020 FROM: November 2, 2019 UNTIL: November 8, 2020
INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE
1.Colectas $9,979.46 1.Salarios: $5,385.24 | 1.Regular $9,979.46 1.Salaries: $5,385.24
Regulares: Collections:
2.Mercado de $1,410.00 2. Seguro: $13,464.80 | 2.Flea-Market: $1,410.00 | 2. Insurance: $13,464.80
Pulgas:
3.Candeleros: $538.00 3. Mantenimiento $4,407.10 | 3.Shrines: $538.00 3. Contracted $4,407.10
Contratado: Maintenance:
4.Campana $1,208.00 4. Utilidades: $1,988.45 | 4.Capital $1,208.00 4. Utilities: $1,988.45
Capital Campaign
“Generaciones “Generations of
de Fe”: Faith”
5. Apelacion $1,852.00 5. Sacerdotes Extras: $420.00 5. Annual Catholic $1,852.00 | 5. Extra Priests: $420.00
Catolica Anual: Appeal:
6. Donaciones A) $0.00 6. Beneficios de $273.37 6. Parish Groups A) $0.00 6. Employee $273.37
Grupos: A) Empleado: Donations: A) Benefits:
Camino Neocatechumenal
Neocatecumenal: Way:
7. CCD y RCIA: $380.00 7. Caridad y $223.81 7. CCD and RCIA: $380.00 7. Donations $223.81
Donaciones: and Charity:
8. Fiestas $0.00 8. Otros: Campainia, $477.37 8. Private Parties: $0.00 8.0thers: $477.37
Privadas: Casa Curial, Campaign,
Honorarios Household,
Profesionales, Professional
Miscelaneo, Fees,
Miscelaneo de Miscellaneous,
Oficina, Office
Reparaciones Miscellaneous,
Ordinarias, Teléfono: Ordinary
Repairs,
Telephone:
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BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC
14940;‘::;:‘;’" hT: Family Owned & Operated
Also Iocategd in John A. Golden & Thomas A. Golden Il Ample Parking

Bayside & Whitestone 71 8_739_81 1 7 At All 3 Locations

HELILF WANTED

Great Income Potential
Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus
Call 631-249-4994

for more information

Established in 1975

Brendan’s
High quality service
from a name you can trust!

Brendan’s Service Station
76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366

(718) 380-0944
Niall Azad Tom

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home
“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA

718-658-4434 Ample Parking on Premises

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and

Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. | F_Y_() U |:|_\I_E ALQN_ E YOU NEED
) MDMedA/ert
Only $69.99 post paid At HOME and AWAY!
« Ambulance SO'“tlons
C/O The Church Bulletin, Inc. « Police W AS |
200 Dale Street » W. Babylon, NY 11704 v Fire ) 1 9 "
. +« Friends/Family AMontht
iEnclosed please find check/money order for $ to cover the cost of Real Time GPS Trackina  ~onoun
(quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid Fall Detection 9 S Senos
ito: S0S Emergency Button
‘Name 24 Hour Monitoring This button SAVES Lives!
Address i CALL NOW! [ 800-867-7250
iCi State Zi i
(City P i RseaeouToner MDMedAlert

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 - www.thechurchbulletininc.com « geosk@aol.com



